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XIX əsr Azərbaycan satirasının bədii dili: janr-üslub 

transformasiyaları və sosiolinqvistik aspektləri 
 

Səkinə Bayramova  

 

Xülasə. Məqalədə XIX əsr Azərbaycan satirik poeziyasının dil və üslub parametrləri tənqidi realizm 

və maarifçilik kontekstində araşdırılır. Tədqiqatda struktur-semantik təhlil, funksional üslubiyyat və 

müasir dilçilikdə tətbiq edilən tənqidi diskurs analizindən istifadə olunmuşdur. Tədqiqatın əsas 

məqsədi klassik Şərq poetikasından canlı xalq dilinə keçid mərhələsinin lingvistik mexanizmlərini 

müəyyən etməkdir. Bu məqsədlə Qasım bəy Zakir, Seyid Əzim Şirvani, Baba bəy Şakir və digər 

görkəmli sənətkarların yaradıcılığı əsasında ərəb-fars tərkiblərinin zəifləməsi, canlı xalq danışıq 

dilinin poeziyaya daxil olması və fərdi üslub elementlərinin formalaşması prosesi təhlil edilmişdir. 

Tədqiqatın metodologiyasını struktur-semantik, funksional-üslubi və tənqidi diskurs analizi metodları 

təşkil edir. İşin elmi yeniliyi satirada ənənəvi bədii qəliblərin parodiyaya uğradılması və sosial-

tənqidi ritorikanın linqvo-poetik süzgəcdən keçirilməsi ilə şərtlənir. Nəticədə müəyyən olunmuşdur 

ki, XIX əsr satirik şeirinin dil sistemi poetik dilin demokratikləşməsində, publisistik və dialoji 

dinamizmin artmasında, həmçinin XX əsrin əvvəllərində formalaşan Molla Nəsrəddinçi satira 

məktəbinin dil-üslub bazasının yaranmasında fundamental keçid mərhələsi rolunu oynamışdır. Əldə 

edilən tapıntılar Azərbaycan ədəbi dilinin tarixi təkamülünü öyrənmək baxımından mühüm sosio-

linqvistik mənbədir. 
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The Artistic Language of 19th-Century Azerbaijani Satire: 

Genre-Stylistic Transformations and Sociolinguistic Aspects 
 

Sakina Bayramova  

 

Abstract. The article examines the linguistic and stylistic parameters of 19th-century Azerbaijani 

satirical poetry within the context of critical realism and enlightenment. The study employs 

structural-semantic analysis, functional stylistics, and critical discourse analysis applied in modern 

linguistics. The primary objective of the research is to identify the linguistic mechanisms of the 

transition period from classical Oriental poetics to the living vernacular language. To this end, the 

attenuation of Arabic-Persian compounds, the integration of spoken colloquial language into poetry, 

and the formation of individual stylistic elements were analyzed based on the works of Gasim bey 

Zakir, Seyid Azim Shirvani, Baba bey Shakir, and other prominent literary figures. The methodology 

of the research comprises structural-semantic, functional-stylistic, and critical discourse analysis 

methods. The scientific novelty of the study is determined by the parodying of traditional artistic 

patterns in satire and the linguo-poetic filtering of social-critical rhetoric. Consequently, it has been 
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established that the language system of 19th-century satirical poetry played a fundamental transition 

role in the democratization of poetic language, the enhancement of journalistic and dialogic 

dynamism, as well as the creation of the linguistic-stylistic foundation for the "Molla Nasraddin" 

satire school formed in the early 20th century. The obtained findings serve as a crucial socio-

linguistic source for studying the historical evolution of the Azerbaijani literary language. 

 

Keywords: Azerbaijani satirical poetry, 19th century, linguistic style, critical realism, linguo-poetics, 

discourse 
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Giriş 

 

XIX yüzillik Azərbaycan xalqının ictimai-siyasi və mədəni həyatında köklü dönüş mərhələsidir. 

Gülüstan (1813) və Türkmənçay (1828) müqavilələrindən sonra ölkənin çar Rusiyası tərəfindən ilhaq 

edilməsi müstəmləkəçilik idarə sistemini, bununla bərabər isə Qərb yönümlü maarifçilik, yeni mədəni 

idarəetmə və Avropa tipli realizm elementlərini regiona gətirmişdir. Bu obyektiv tarixi şərait milli 

ədəbiyyatın strukturunda, xüsusən də klassik Şərq poeziyasının mücərrəd-mistik kanonlarında ciddi 

çatların yaranmasına səbəb oldu. Ədəbiyyatda bədii surətlər və dil vasitəsilə həyatın real, obyektiv və 

tarixi mənzərəsini əks etdirmək tələbi tənqidi realizmi ön plana çıxardı. 

 

Bu dövrün ədəbi-fəlsəfi mənzərəsində satirik poeziya sadəcə bədii janr deyil, həm də mühüm sosial-

tənqidi mübarizə alətinə çevrildi. Qasım bəy Zakir (1784–1857) ilə başlayan tənqidi-realist satira 

axını əsrin ikinci yarısında Seyid Əzim Şirvani (1835–1888), Baba bəy Şakir, Mirzə Baxış Nadim 

kimi sənətkarlar tərəfindən keyfiyyətcə yeni mərhələyə qaldırıldı. XIX əsr satirik poeziyasının dil-

üslub xüsusiyyətlərinin öyrənilməsi müasir Azərbaycan ədəbi dilinin formalaşma yollarını, klassik 

üslubdan xalq dilinə keçidin lingvistik mexanizmlərini anlamaq baxımından xüsusi aktuallıq kəsb 

edir. Hazırkı tədqiqatın obyekti XIX əsr Azərbaycan satirik şeirinin dil materialı, predmeti isə bu 

poeziyanın üslub-semantik strukturu, linqvistik özəllikləri və diskursiv xarakteridir. 

 

Metodlar 

 

Tədqiqatın metodoloji əsasını struktur-semantik təhlil, funksional üslubiyyat və müasir dilçilikdə 

tətbiq edilən tənqidi diskurs analizi metodları təşkil edir. Şairlərin satirik əsərlərinin mətnləri linqvo-

poetik süzgəcdən keçirilərkən aşağıdakı mərhələli yanaşmalar tətbiq olunmuşdur: 

1. Leksik-semantik təbəqələşmənin analizi: Mətnlərdə yer alan ərəb-fars mənşəli kitab sözləri ilə 

canlı xalq danışıq dilinə məxsus leksemlərin faiz və funksional nisbəti müəyyən edilmişdir. 

2. Sintaktik-üslubi fiqurların təyini: Satirik effekti yaradan əsas bədii təsvir və ifadə vasitələrinin 

(inversiya, ritorik sual, ironiya, sarkazm, təkrar və s.) struktur rolları araşdırılmışdır. 

3. Mətnlərarası (intertextual) əlaqələrin tədqiqi: Klassik poeziyanın divan dilinə aid arxaik qəliblərin 

satirik poeziyada parodiya edilmə mexanizmləri linqvistik planda təhlil edilmişdir. 

 

Tədqiqat çərçivəsində, həmçinin xarici ədəbiyyatşünaslıq və sosiolinqvistikanın parodiya, satirik 

ritorika və dilin demokratikləşməsi prinsiplərinə dair Scopus bazalı beynəlxalq nəzəri konsepsiyalara 

(məs. Baktin dialoq nəzəriyyəsi, Fairclough diskurs modeli) istinad olunmuşdur. 
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Nəticələr 

 

XIX əsr Azərbaycan satirik poeziyasının dil-üslub sisteminin təhlili nəticəsində aşağıdakı konkret 

elmi tapıntılar və qanunauyğunluqlar əldə edilmişdir: 

• Dilin demokratikləşməsi və ikililik (Diglossia): Dövrün poeziyasında iki fərqli dil qatı paralel 

fəaliyyət göstərmişdir: biri mücərrəd-lirik qəzəllərdə yaşayan arxaik ərəb-fars tərkibləri, digəri 

holds (tutacaqlar) tapan satirik, canlı, vulqar və ekspressiv xalq dili. Satira bədii dili elitarlıqdan 

çıxararaq kütləviləşdirmişdir. 

• Yeni janr-üslub qəliblərinin yaranması: Q.Zakir və S.Ə.Şirvani yaradıcılığında mənzum məktub, 

taziyanə (qırmanc) və realist təmsil janrları dil baxımından spesifik sintaktik quruluşa malikdir. 

Bu əsərlərdə dialoji nitq, replikalar və sual-cavab forması üstünlük təşkil edir. 

• İfşaedici gülüşün dil vasitələri: Müəyyən olunmuşdur ki, satirada gülüş kor-təbii deyil, dilin 

semantik oyunları (polisemiya, kinayəli konnotasiya) üzərində qurulmuşdur. Şairlər ənənəvi dini 

və ya inzibati terminləri (məsələn: qazi, müfti, naib, divan) neqativ məna çalarları ilə yükləmişlər. 

 

Müzakirə 

 

Canlı xalq danışıq dilinin poetik sistemə daxil olması 

XIX əsrə qədər Azərbaycan yazılı poeziyası əsasən klassik Şərq poetikasının (əruz vəzni, qəzəl, 

qəsidə formalı) leksik təsiri altında idi. Lakin Zakir və onun müasirləri şeirə canlı xalq dilinin 

frazeologiyasını, atalar sözlərini, idiomları və hətta bəzi regional şivə elementlərini gətirdilər. 

Beynəlxalq ədəbi tədqiqatlarda satiranın və parodiyanın dili "yüksək" üslubla "aşağı" (təbii, küçə, 

bazar) dilin toqquşması kimi xarakterizə olunur (Bakhtin, 1984; Hutcheon, 2000; Goffman, 1981). 

Zakir poeziyasında bu toqquşma çox aydın görünür: 

 

Qasım bəy Zakir poeziyasında "yüksək" divan dili və rəsmi sxolastik qəliblərlə "aşağı" xalq dili 

arasındakı funksional toqquşma və diskursiv gərginlik, onun az tədqiq olunmuş satirik şeirlərindən 

olan ruhanilik əleyhinə yazılmış bu bəndində özünü daha qabarıq büruzə verir: 

 

Zahirdə elər xəlqə nəsihət o cənab, 

Batində işi fitnədir, afatü riqab; 

Səccadə salıb riya ilə, eylər iqab, 

Görsə harada parə çörək, yağlı təəam. 

(Qasım bəy Zakir) 

 

Bu bənddə şair bir tərəfdən dini-sxolastik elitanın rəsmi leksikasını və klassik poeziyanın ərəb-fars 

mənşəli ritorik anlayışlarını (nəsihət, cənab, batin, afatü riqab, səccadə, riya, iqab) məqsədli şəkildə 

cəmləşdirir, digər tərəfdən isə bu müqəddəs diskursu tamamilə "aşağı" məişət səviyyəsinə endirərək 

kəskin satirik ziddiyyət yaradır. Sosiolinqvistik nöqteyi-nəzərdən yanaşdıqda, Zakir burada ənənəvi 

"autoritas" (hakim/dini) dilini məhz leksik kontrast vasitəsilə daxildən sındırır. Şeirin ilk üç 

misrasında yüksək dini ritualları və mənəvi statusu ifadə edən terminlər ardıcıl düzülərək süni bir 

ehtiram atmosferi (ritorik illüziya) yaradır. Lakin sonuncu misrada gələn və canlı xalq dilinin ən adi 

məişət reallığını əks etdirən "parə çörək, yağlı təəam" ifadəsi şeirdəki bütün mücərrəd-sakral 

leksikanı bir andaca yerlə-yeksan edir. Bu linqvistik manevr Mixail Baxtinin (1984) irəli sürdüyü 

"parodik de-kontekstuallaşdırma" və karnaval mədəniyyəti prinsipi ilə tam üst-üstə düşür: rəsmi-

təntənəli status daşıyan leksika öz ali mövqeyindən məhrum edilərək, maddiləşdirilir və gülüşün 

obyektinə çevrilir. Burada bədii dil artıq sadəcə estetik zövq obyekti deyil, cəmiyyətdə din pərdəsi 

altında gizlənən sosial istismarı və mənəvi eybəcərlikləri ifşa edən verbal bir silaha (tənqidi 

instrumentalizasiyaya) çevrilmişdir. Şair "cənab" və "yağlı təəam" leksemlərini eyni sintaktik sferada 

toqquşdurmaqla, dövrün feodal-ruhani təbəqəsinin daxili dualizmini (ikiüzlülüyünü) linqvistik 

səviyyədə sübuta yetirir. 
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Müasir tədqiqatçılardan Q.Hüseynova (2022) qeyd edir ki, XIX əsr və XX əsrin əvvəllərində 

Azərbaycan poeziyasının leksik strukturunda xalq danışıq dilinin çəkisi əvvəlki əsrlərə nisbətən 45-

50% artmışdır. Naxçıvan və digər regional ədəbi mühitlərin də təhlili göstərir ki, dialekt və şivə 

elementləri satirik tiplərin nitq xarakteristikasında mühüm rol oynamışdır (Məmmədov, 2024). 

 

Seyid Əzim Şirvani yaradıcılığında maarifçi-realist üslub və taziyanələr 

Əsrin ikinci yarısında Seyid Əzim Şirvani satira dilinə maarifçilik ideologiyasını gətirdi. Onun 

"Hekayəti-müctəhidin", "Qafqaz müsəlmanlarına xitab" kimi əsərlərində dil daha kəskin, publisistik 

və ritorik xarakter daşıyır. S.Ə.Şirvani ikiüzlü ruhanilərin, cəhalətpərəstlərin dilini parodiya etmək 

üçün dini-sxolastik terminlərdən bacarıqla istifadə edir: 

 

Mədrəsə adın eşitcək ah edər, 

Gər uşaqdır, ömrünü kütah edər. 

Oğlunu hər kəs ki, eylər elmi-din, 

Mürtəce ad eyləyir zənnin yəqin. 

(S.Ə.Şirvani) 

 

Şirvani satirasının əsas dil özəlliyi antiteza (qarşılaşdırma) prinsipinə söykənməsidir. Şair köhnə ilə 

yenini, elm ilə cəhaləti, qaranlıq ilə işığı linqvistik səviyyədə qarşı-qarşıya qoyur. Beynəlxalq 

akademik ədəbiyyatda satirik diskursun bu növü "sosial islahatçı ritorika" adlanır və dilin 

manipulyativ gücünü qırmağa yönəlir (Fairclough, 2013). Seyid Əzimin dili həm də zəngin idiomatik 

ifadələrlə doludur. Xalqın düşüncə tərzindən süzülüb gələn frazeologizmlər şeirin təsir gücünü artırır, 

onu kitab dilinin quruluğundan xilas edir (Qasımova, 2023). 

 

Parodiya, sarkazm və ironiyanın linqvo-poetik mexanizmi 

XIX əsr satirik şeirinin üslubunu səciyyələndirən ən mühüm amillərdən biri də klassik qəzəl 

formalarının daxili semantikasını dəyişərək onları parodiyaya uğratmaqdır. Məsələn, aşiqanə 

poeziyada sevgilinin vəsfi üçün işlədilən təşbeh və metaforalar satirik poeziyada rüşvətxor hakimlərə, 

xalqı talayan bəylərə ünvanlanır ki, bu da kəskin sarkazm doğurur (Rüstəmova, 2021). Aşağıdakı 

cədvəldə XIX əsr satirik poeziyasında ən çox müraciət olunan bədii-üslubi fiqurlar və onların 

linqvistik funksiyaları sistemləşdirilmişdir: 

 

Üslubi fiqur / dil vasitəsi Linqvistik funksiyası Yaradıcılıqda təzahürü 

İnversiya (Söz sırasının 

pozulması) 

Nitqə emosionallıq vermək, 

diqqəti satira hədəfinə 

yönəltmək. 

Q.B.Zakir: "Vilayət hakimi, 

divanbəyilər... Rüşvətsiz 

kəsməyir hökmü birisi." 

Parodiya (Üslub təqlidi) 

Klassik tərif və mərsiyə 

dillərini tənqid və gülüş 

obyektinə çevirmək. 

S.Ə.Şirvani: Ruhanilərin və 

molla obrazlarının sxolastik 

mühakimələrinin təqlidi. 

Vulyarizmlər və jarqonlar 
İfşanın kəskinliyini artırmaq, 

realist mühiti vizuallaşdırmaq. 

Baba bəy Şakir: Məmur 

özbaşınalığına qarşı işlədilən 

kəskin xalq ifadələri. 

Ritorik sual və nida 

Oxucunun diqqətini sosial 

ədalətsizliyə cəlb etmək, 

dialoq yaratmaq. 

M.B.Nadim: Maarifsizliyə və 

cəmiyyətin passivliyinə üsyan 

ritorikası. 

 

Scopus indeksli jurnallarda dərc olunan bədii üslubiyyat araşdırmalarında vurğulanır ki, satira 

müəyyən bir cəmiyyətdə tabu sayılan mövzuları (məsələn, ruhanilərin korrupsiyası) leksik 

transformasiya vasitəsilə ifşa etməyin ən effektiv yoludur (Simpson, 2003; Genette, 1997). 

Azərbaycan şairləri də məhz bu linqvistik azadlıqdan istifadə edərək, feodalizmin və çarizmin inzibati 

dilini öz silahı ilə vurmuşdurlar. 
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Nəticə 

 

XIX əsr Azərbaycan satirik poeziyası, milli bədii təfəkkürün və dil mədəniyyətinin təkamülündə 

inqilabi bir mərhələdir. Keçirilən linqvo-poetik və diskursiv analizlər əsasında aşağıdakı ümumi 

nəticələrə gəlmək mümkündür: 

1. Dilin modernləşməsi: XIX əsr satirik poeziyası Azərbaycan ədəbi dilini klassik Şərq poetikasının 

ərəb-fars dil qəliblərinin hegemonluğundan xilas edərək, canlı xalq danışıq dilinin zəngin 

leksikası ilə mayalamışdır. 

2. Realizm zəmini: Dil səviyyəsində baş verən bu demokratikləşmə, Azərbaycan ədəbiyyatında 

tənqidi realizmin tam qələbə çalması üçün lingvistik baza rolunu oynamışdır. Qasım bəy Zakir və 

Seyid Əzim Şirvaninin yaratdığı bu dil ənənəsi XX əsrin əvvəllərində Cəlil Məmmədquluzadə və 

Mirzə Ələkbər Sabir yaradıcılığında (Molla Nəsrəddin ədəbi məktəbində) özünün zirvə nöqtəsinə 

çatmışdır. 

3. Üslubi rəngarənglik: Mənzum məktub, təmsil və taziyanə kimi janrlar vasitəsilə poeziyaya 

publisistik kəskinlik, dialoji dinamizm və emosional-ekspressiv çalarlar daxil edilmişdir. 

 

Nəticə etibarilə, XIX əsr satirik şeirinin dil-üslub sistemi təkcə ədəbi fakt deyil, həm də Azərbaycan 

dilinin tarixi inkişafını, xalqın milli-azadlıq və maarifçilik düşüncəsinin təkamülünü əks etdirən 

mühüm sosio-linqvistik mənbədir. 
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